
ствия и пожелания дальнейшего расцвета на радость и славу всего сла
вянства!

Д ан в Праге 1925 г., месяца августа и лето пятьсот семьдесят седь
мое существование Карлова университета.

Ректор О. Кукула :
ЛО ААН СССР. ф. 12. оп. 3. д. 2, 
ал. 1—2.
Подлинник. Перевод с чешского, со
временный документу.
1 Кроме Карлова университета поздравления АН СССР прислали университет им. Ма

сарика в Брно, университет им. Коменского в Братиславе, Государственный геоло
гический институт в Праге (см.: ЛОААН СССР, ф. 12, оп. 1, № 11, л. 38; № 13, л. 40; 
№ И7, л. 2; № 35, лл. 124—127).

2 О проблематике российских и чехословацких научных связей см.: К. Негшап а ко1. 
«№зИп Ух1аЬй тех! сезкозЬуепзко-зоуёЬкои уёбои. 2ак1аЗп1 гузу уг1аНй V гата 
Акабети уёб о<1 XVIII з1о1е11 бо зоиёазпозИ» Асабегте, РгаЬа, 1975.

•О . Кукула (1867—1925)—хирург, профессор медицинского факультета Карлова 
университета в Праге. В 1925 г.— ректор Карлова университета.
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Приветственный адрес президиума Чешской Академии наук 
и искусств Академии Паук СССР в связи с ее 200-летием '
Прага 1 сентября 1925 г.

Истекшие два столетия плодотворнейшей ученой деятельности Рос
сийской Академии, начавшей дни и труды свои сначала при почти ис
ключительном участии приглашенных чужеземцев и затем постепенно 
освободившейся от этого преобладания, явили миру неоспоримые дока
зательства духовной мощи русского народа и в лице одного из старей
ших русских академиков, гениального Михаила Васильевича Ломоно
сова, горячего ратоборца за национальное лицо и достоинство академии, 
доказали свету, что Российская земля может рождать и «собственных 
Платонов» и «быстрых разумом Невтонов».

Бесконечно длинен этот список великих имен, слава коих распрост
ранилась широко и прочно за пределы России; они хранятся в памяти 
научных работников всего мира.

Чешская академия высоко чтит их труды и ученые заслуги, и осо
бенно дороги и в памяти ее незабываемы имена тех, деятельность коих 
теснейшим образом связана была с научными стремлениями виднейших 
деятелей чешского возрождения.

Уже в первые десятилетия XIX века русские ученые-академики 
вступают в непосредственные связи с учеными чешскими, прежде все
го — с патриархом славяноведения Иосифом Добровским2, и вплоть до 
наших дней эти связи науки чешской с достославной Российской акаде
мией были крепки и плодотворны. В рядах ее членов числятся имена 
старших представителей нашей науки Палацкого, Ш афарика, Пурки- 
не*; с другой стороны, Чешская академия, возникшая тридцать пять 
лет тому назад, включила в свои сочлены выдающихся ученых русских. 
Труды А. Н. Веселовского4, А. Н. Пыпнна \  В. И. Сергеевича * и многих 
других нашли достойную оценку в чешской ученой среде. Русская нау
ка, подобно русской литературе, мощно и длительно отражается в раз
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нообразных областях ученой работы чешской и постоянно пользовалась 
и пользуется высоким уважением в чешской научной среде.

В непрестанной связи и тесном общении двух славянских братских 
ученых миров, усматривая залог общего прогресса и блестящих успехов, 
Чешская Академия наук в день великого торжества русского просве
щения, в двухсотлетнюю годовщину основания Российской Академии, 
шлет своей старшей сестре славянский привет и искренние пожелания 
дальнейшего преуспевания на пользу и вящую славу славянской науки.

В Праге, 1 сентября 1925 г.
Президиум Чешской Академии наук и искусств 

Йос. Зубатый 7 — президент,
Карл Кадлец — непременный секретарь

ЛО ААН СССР. ф. 12. оп. 3. д. 1. 
лл. 3—4.
Подлинник. Перевод с чешского, со
временный документу.
1 Приветственный адрес был вручен прибывшей на празднование делегацией чехосло

вацких ученых в составе 3. Неедлы, И. Поливки, М. Мурко, М. Мартини. Находясь 
в дни юбилея в Москве и Ленинграде, чехословацкие ученые посетили ряд научных 
учреждений Академии Наук, Московский университет. Консерваторию, музеи и т. д. 
По возвращении на родину они выступили с многочисленными докладами и лекция
ми о СССР. Особенно много выступал и писал об СССР Зд. Неедлы, который впер
вые тогда посетил Советскую Россию (см. его статьи: «О современной России», 
«Праздник Академии Наук в Ленинграде», «Музей революции» и др. («Во]е о поуё 
Кизко». Ргака, 1953, з. 324—363).

* Добровский И. (1753—1829)—основоположник чешской славистики, видный деятель 
чешского национального Возрождения.

* Пуркинс Я. Е. (1787—1869)—крупный естествоиспытатель, видный деятель чешского 
национального Возрождения.

‘ Веселовский А. Н. (1838—1906) — историк русской литературы, академик, профес
сор Петербургского университета.

* Пыпин А. Н. (1833—1904) — историк русской литературы, академик.
•Сергеевич В. И. (1835—1911)—историк русского права, профессор Московского и 

Петербургского университетов.
7 Зубатый й. (1855—1931)—чехословацкий филолог, профессор Карлова университета.
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Письмо заместителя народного комиссара иностранных дел
СССР М. М. Литвинова представителю СССР в Чехословакии 

В. А. Антонову-Овсеенко
Москва 4 сентября 1925 г.

Уважаемый Владимир Александрович,
У меня был сегодня Гирса \  уезжающий сегодня же в Прагу на ме

сяц. На мой вопрос о характере поездки Гирса ответил, что его вызы
вают для доклада по экономическим вопросам в связи с нашим урожаем 
и нашими заказам и в Чехословакии.

Я воспользовался случаем, чтобы еще раз отметить те моменты, ко
торые препятствуют улучшению наших взаимоотношений с Чехослова
кией. Я говорил ему, что не приходит ни одной почты, с которой мы 
не получали бы от Вас сообщения о пакостях то прессы, то полиции 
или иных чешских властей, пакостях, отравляющих существование на
шего Полпредства *. Перечислил при этом все известные мне грехи Ч е
хословакии. Гирса давал обычные объяснения о независимости прессы, 
о самоуправстве полиции во всех странах, упомянув такж е и об излиш-

172


